




 

 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 Today, the languages of the whole world arise to God in 
a Pentecost of praise. In some American dioceses, the Mass 
is offered every Sunday in more than thirty different 
languages, including the silent praise of American Sign 
Language. Fifty years ago, the landscape of liturgy was very 
different. It was grounded firmly in Latin, which is to the 
present day still the official language of the Roman Rite. 
Very few people were fluent in Latin, even though in those 
days Latin was far more widely studied in school. 
Nevertheless, almost every Catholic was competent in the 
responses and chants of Latin since it is not difficult to 
pronounce. The clergy were normally minimally competent 
in Latin, since much of seminary education was conducted in 
that language. 
 When the Second Vatican Council was convened, all of 
the debate and daily work of the council 
was to be in Latin. In the first session in 
1962, Boston’s Cardinal Richard 
Cushing continually complained about 
it, and threatened not to return in 1963 
if something wasn’t done. He 
convinced the fathers when he rose to 
speak in fairly fluent Latin in an 
unforgettable Boston twang. The next 
year, he returned, but with a 
simultaneous translation system funded 
by the people of Boston. The ordinary 
everyday language of the people, the 
vernacular, had arrived at the Vatican 
via Boston! 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 El día 9 de junio del año 1597, falleció el jesuita José de 
Anchieta proveniente de las Islas Canarias, España. Este 
santo “apóstol de Brasil” fue beatificado en 1980 gracias a 
sus grandes esfuerzos humanitarios, literarios y 
evangelizadores en Brasil. Llegó a Brasil en 1553 donde 
aprendió Tupí, el idioma de los nativos. Enseñaba a los 
indígenas, evangelizándolos con la doctrina cristiana y 
educándolos en historia, filosofía y medicina. Eventualmente 
fundó el colegio jesuita de São Paulo de Piratininga donde 
tuvo la audacia de educar, junto a los hijos de los nativos, los 
hijos de los portugueses. Para este esfuerzo escribió muchos 
libros y manuales, cosa que le mereció ser el primer escritor 
en Brasil. 
 Además de ser un escritor prolífico, este misionero 
dedicó su vida a predicar el Evangelio en Brasil, país que 

cruzó a pie, fundando pueblos y 
escuelas para los indígenas cristianos. 
Estos le llamaban el “santo volador” por 
la velocidad con que caminaba. Su celo 
por el Evangelio lo motivaba a seguir 
caminando. Como dice el profeta Isaías: 
“Que hermosos 
son los pies del 
que trae buena 
nuevas”  
(Isaías 52:7). 

Pentecost Sunday                            June 4, 2017 2 

  

St. Frances X. Cabrini Church is currently accepting resumes for  
a part-time Maintenance Position 

POSITION SUMMARY 
Performs semi-specialized tasks in the maintenance of parish buildings.  
ESSENTIAL FUNCTION BUT NOT LIMITED TO: 
Maintaining  parish buildings, offices and equipment in good condition to include plumbing, carpentry, 
painting, electrical and mechanical. Setting up rooms for meetings and approved parish events, including 
chairs, tables and AV needs. Weekly Grounds keeping. Opening, closing & setting room temperature for day time events. 
Removing exterior trash cans – weekly.  Movement and transfer of heavy objects and boxes, as needed. Conducting safety 
inspections and preparing monthly report.  
SKILLS & EXPERIENCE REQUIRED 
Must have basic knowledge and sufficient experience to deal with and perform most repairs. Must be 
knowledgeable in safe work procedures and practices. Familiarity with basic hand tools. Requires all work to 
be performed according to safety requirements and guidelines. Must be able to read basic English. 
POSITION SCOPE 
Interact with parish staff and Pastor/Pastoral Associate on a regular basis, and parish visitors on an 
occasional basis. Work schedule may require flexible hours. 
EDUCATION & CREDENTIALS REQUIRED 
High School or GED level education.  
PHYSICAL REQUIREMENTS 
Must be able to lift 40+ lbs. on a regular basis, walking, standing, pushing, stooping, climbing, kneeling, seeing, hearing, 
speaking, reaching, repetitive forward bending, repetitive hand/finger movements, prolonged gripping of an item, sense of touch/

 
 



 

 

                   Save The Date For This Year’s 
Religious Education is asking for your help with the  
following donated items: 
Water Bottles, Powder Lemonade, Graham Crackers, Raisins,  
Marshmallows, Gummy Fruit, Peanut Butter, Almond Butter, 
Goldfish Crackers, Camouflage Décor, Rubber Tires,  
Outside Toys, Water Balloons, 75 Water Canteens, Rock Climber, Jump/ Obstacle Course 
   

***Sponsors needed for: Banner, T-Shirts & Campers*** 
Meetings are scheduled for June 15, & 29 @ 6pm in Room 8.  

Bulletin Inserts 
 

Requests must be received at least two (2) Mondays 
before the weekend you wish it to be printed in the 
bulletin.  Please contact Diana Zavala prior to this 
submission deadline for instructions: 
dzavala@sfxc.org or 909-797-2533 ext. 222. 

 
Thank you so much for your service and cooperation! 
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“I was a stranger and you welcomed me…” Mt 25:34-35 

Welcome Ministry invites you to join their meeting on 
Wed., June 7, 2017 at 6:00 p.m. Rm 17 (Old Church)  
Anyone who wants to take part in this ministry or just 

wants to provide us with some ideas is welcome. We are 
especially calling on parishioners who are new to our 

community. Hope to see you there!                                
For more information, please contact:                                       

Ann Richmond 619-757-0181.   

 

                       Attention!                                                   ¡Atención!  
We would like to remind you to use the candles we    Queremos recordarles de usar las velas que vendemos 
sell at the church, as they are the proper candles    en la iglesia, puesto que son las velas apropiadas para 
for the protective vases. The below images are an    los envases protectores. Las imágenes mostradas son  
example of what happens when the proper candle is   un ejemplo de lo que pasa cuando la vela correcta  NO 
NOT used. Please help us protect you and our beautiful  es utilizada. Por favor ayúdenos a protegerlos  a  
church from a fire hazard.           ustedes y a nuestra hermosa iglesia de un peligro de  
                            incendio. 
Purchase a candle from a                                      Compre su vela con un ministro 
hospitality minister before/after                    de hospitalidad antes/después de 
mass or stop by the office                     misa, o en la oficina durante 
during business hours.                      horas de negocio. 

Stephen Ministry … Why should we be interested in the Stephen Ministry offered in our parish? We 
know that one of the profound reasons for the Incarnation was Christ’s establishment of His Church. He 
“called” his apostles (with Peter at the Head) plus many disciples, and they in turn eventually “called” 
people (God working through and in them), until the call went out over the entire world, including you 
and me in this 21st century. We are “called” to faith in God, leading to the sacraments, and God’s 
sanctifying grace, as He adopts us into His Body, His Church, His Family, and His Kingdom. Over and 
over in scripture readings, we hear about service and stewardship, as it relates to God’s Kingdom. In 1 
Corinthians 4:1, St. Paul tells the converts (and us), “Thus should one regard us as servants of Christ and 
stewards of the mysteries of God.” He goes on in 1 Corinthians 15:58 to say “Therefore, my beloved brothers, be firm, 
steadfast, fully devoted to the work of the Lord, knowing that in the Lord your labors are not in vain.” In Galatians 6:9
-10 he tells us, “Let us not grow tired of doing good, for in due time we shall reap our harvest, if we do not give up. So 
then, while we have the opportunity, let us do good to all, but especially to those who belong to the family of the 
faith.” 

Referral Coordinator: Ann Richmond (619)757-0181  OR  Melanie Joyce  (909)797-9804 

 



 

 

 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD                               
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll free Sexual 

Misconduct Hotline 1-888-206-9090. 
 

PARA REPORTAR EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o voluntario, llame a 

la Línea Directa de Conducta Sexual Inapropiada al 1-888-206-9090. 
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Intention: As we pray for the end of abortion, 
let us pray for the expansion of the pregnancy 
help center movement worldwide. 
    

Reflection: The unleashing of legal abortion nearly 40 years 
ago stirred up prayer (lamentation really). Many were then led 
to start pregnancy help centers and maternity homes.  
 Today there are over 3,000 such ministries that did not exist 
40 years ago. They reflect a movement of God on our watch: 
Christians driven to give their time and charity to end abortion 
one woman at a time. Let’s pray this movement expands 
worldwide. Let’s pray for thousands more Christians to start, 
serve and support pregnancy help centers. 
    

Prayer: O God, from generation to generation, you have called 
your people to be the very aroma of life amidst a culture of 
death. Now it is our turn, prepare me, send me, use me. I am 
eager to do my part. Stir your people every where to take up 
this great work. Amen. 

Intención: Al orar para que se terminen los abortos, 
oremos para que se aumenten los servicios de los 
centros de ayuda para embarazos en todo el mundo. 

     

Reflexión: Hace 40 años se legalizo el aborto y esto motivo la 
oración (realmente lamentación). Muchos fueron inspirados a abrir 
centros de ayuda y casas de maternidad.   
 Ahora hay más de 3,000 ministerios que no existían hace 40 
años. Esto refleja un movimiento de Dios para todos los Cristianos 
para dar su tiempo y caridad para terminar con el aborto.    
    

Oración: Señor, de generación en generación has llamado a 
tu gente a ser el aroma de la vida en medio de la cultura de 
muerte. Ahora es nuestro turno, prepárame, envíame, 
úsame. Estoy ansioso por hacer mi parte. Mueve a tu gente 
en todas partes para hacer este gran trabajo. Amen. 

Respect 

Come Pray the Rosary  
 

We say the Rosary for all your prayer 
requests every Friday at 12pm in the 
Chapel.  

 Everyone is welcome!   
 

After the Rosary, the Chaplet of Divine 
Mercy is prayed. 

Send Out Your Spirit 
 Last week we heard that, following the Ascension, 
the disciples, Mary, and other followers of the Lord 
retreated to the upper room in prayer. 
This week we hear that, while praying in 
that room, the Holy Spirit comes upon 
them. Jesus’ post-Resurrection promise, 
recounted in today’s Gospel, is fulfilled: 
the power of the Holy Spirit comes upon 
Jesus’ followers. Saint Paul tells us that 
all of us, in some way, are given gifts of 
the Holy Spirit, gifts that can be used to 
spread the Good News. Today is one of 
the Church’s greatest festivals. Let us 
carry the refrain of the responsorial 
psalm with us throughout the coming week: “Lord, send 
out your Spirit, and renew the face of the earth!”  
               (Psalm 104:30).  

 

 

Envía Tu Espíritu 
 La semana pasada oímos que después de la Ascensión, 

los discípulos, María y otros seguidores 
del Señor se retiraron al piso alto donde 
perseveraron unánimes en la oración. Esta 
semana escuchamos que, mientras estaban 
en oración allí, el Espíritu Santo vino 
sobre ellos. La promesa de Jesús, luego de 
su Resurrección que el Evangelio de hoy 
relata, se cumple: el poder del Espíritu 
Santo viene sobre los seguidores de Jesús. 
San Pablo nos dice que a todos nosotros, 
de alguna manera, se nos dan los dones del 
Espíritu Santo, dones que se pueden usar 

para anunciar la Buena Nueva. Hoy es una de las más 
grandes fiestas de la Iglesia. Llevemos con nosotros el 
estribillo del salmo responsorial: “¡Envía tu Espíritu, Señor, y 
repuebla la faz de la tierra!” (Salmo 104:30).  

Questions of the Week 
Question for Children: When have you heard your inner 
voice or conscience guiding you to do what is right?  
Question for Youth: On Pentecost, the apostles were able 
to speak in a language that everyone could understand. As a 
young person, you have your own way of communicating 
Jesus’ importance in your life. How will you make Jesus 
more known to others in your own way this week?  
Question for Adults: Share about times when you felt the 
power of the Spirit, giving you the right words, giving you 
insight into a dilemma, or in other ways.  

Preguntas de la Semana 
Pregunta para los niños: ¿Cuándo has escuchado tu voz 
interior o tu consciencia guiándote para hacer lo que es correcto?  
Pregunta para los jóvenes: ¿Qué estrategia usas para mantener 
abierto tu corazón al Espíritu Santo, quien habla en tu corazón en 
el momento adecuado, guiando y formando tus pensamientos y 
acciones?  
Pregunta para los adultos: Hable de los tiempos cuando sintió 
el poder del Espíritu, dándole las palabras correctas, ayudando con 
un dilema o en otras formas.  



 

 

In Memoriam of: 
 

Leonardo Muñoz, Richard Horzen, 
Paciencia Santo Domingo,  
Joaquin Santo Domingo,  

Louisa de Alejandro, Maria Hernandez, 
Juana Carmela Zavala Magaña, 

Rosa Estrada Garcia 
 
 
 

 
Pray for your servants who served 
you faithfully throughout their lives. 

We ask this through Christ our 
Lord. Amen. 

Daily Mass Chapel/Blessed Sacrament Chapel 
You have access to visiting the Blessed Sacrament during office 
hours.  All you need to do is  enter through  the  back  side  
door  using the code 2746 – then turn the lock and the door will 
open. Feel free to call the office with any questions.    
 

Capilla de Santísimo Sacramento 
No olvide que puede visitar al Santísimo durante las horas de 
oficina. Solo necesita entrar por la puerta de al lado atrás 
usando el código: 2746– luego de vuelta al seguro y la puerta 
se abrirá. Llame a la oficina si tiene preguntas.  

Ministry Staff 
Business Manager / Administradora de Negocios 
Precious Chikulo   Ext. 229 pmukumbuta@sfxc.org 
Director of Religious Education / Directora de 
Educación Religiosa Grades / Grados K-12th 
Linda Ornelas    Ext. 224  lornelas@sfxc.org 
Office Assistant / Asistente de Oficina 
Peggy Patterson     Ext. 227 ppatterson@sfxc.org 
Pastoral Care Coordinator / Coordinadora de  
Servicio Pastoral  
Kathy Cho      Ext. 225 kacho@sfxc.org 
Office Assistant & Bulletin Editor / Asistente de  
Oficina y Editor del boletín 
Diana Zavala    Ext. 222 dzavala@sfxc.org 
Office Receptionist / Recepcionista de Oficina 
Adriana Duran   Ext. 221 a.duran@sfxc.org 
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06/3–6/4, 2017   Mass Intentions  
Sat.  4:00 P.M. Julius F. Lopez † 
Sun.  7:30 A.M. Leonard & Ron Lardy † 
   9:00 A.M.  Alejo Urzua 
   11:00 A.M.  Pro Populo 
6/5– 6/11, 2017   Mass Intentions 
Mon.  7:30 A.M.   Corey Cline † 
Tues.  7:30 A.M.   Regina Abram † 
Wed.  7:30 A.M.   Dennis Vanos † 
Thurs. 7:30 A.M.   Corey Cline † 
Fri.  7:30 A.M.   Communion Service  
Sat.  4:00 P.M.  Kenneth Pawlowski † 
Sun.  7:30 A.M. Randy, Tiffany & Cassidy Ynog  
   9:00 A.M.  Juan Ulloa † 
   11:00 A.M.  Pro Populo 

Key 
† - RIP 
♦ - Birth 
♥ - Anniv. 
 - Special        
   Intention 

 

Readings for the Week 
 

Monday:        Tb 1:3; 2:1a-8; Ps 112:1b-2, 3b-6; Mk 12:1-12  
Tuesday:       Tb 2:9-14; Ps 112:1-2, 7-9; Mk 12:13-17  
Wednesday: Tb 3:1-11a, 16-17a; Ps 25:2-5ab, 6, 7bc-9;  
 Mk 12:18-27  
Thursday:    Tb 6:10-11; 7:1bcde, 9-17; 8:4-9a; Ps 128:1-5;  
 Mk 12:28-34  
Friday: Tb 11:5-17; Ps 146:1b-2, 6c-10; Mk 12:35-37  
Saturday:       Tb 12:1, 5-15, 20; Tb 13:2, 6efgh, 7, 8; Mk 12:38-44  
Sunday:         Ex 34:4b-6, 8-9; Dn 3:52-55; 2 Cor 13:11-13;  
 Jn 3:16-18  

 

Prayer List 
 

(Please note this list is for seriously ill 
persons. Names can only be listed for two weeks - our 

prayer chain continues to pray for people after this 
time)  

Recently we received additional requests 
for prayers for the following: 

 

Baudelio Aguilar, 
Kathryn Vanos, Rosa Salcido,  

Tessie Manese, Lupe Mendoza,  
Jay Hartounian, Tamarie Realh, 

Catarino Romero, Cristina Battle, 
Briton Robertson 

 
 
 

If you would like to request prayers for 
your family, please contact 909-797-

2533. 

Ministries/Ministerios 
*ICS (Food Distribution)       909-797-0007  
*Pastoral Council / Concilio Pastoral 
 Alfonso Hernandez                909-797-2533 
*Finance Council 
 Don Averil                         909-797-2533 
*Jóvenes Para Cristo 
 Mario Leal                    951-201-6216 
*Mothers in Faith 
 Josie Pettibone                 714-606-0402 
*Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristía 
 Dcn. Dan Hudec [English]        909-797-2533 Ext. 506 
 Francisco Herrera [Spanish]  909-446-0674 
*Altar Servers / Monaguillos 
 Dcn. Dan Hudec [English]       909-797-2533  Ext. 506 
 Laura Jaramillo [Spanish]      909-725-0296 
*NAMI 
 Monica Robles    909-797-6235 
*Lectors/Lectores 
 Dcn. Peter Bond                        909-797-2533 Ext. 505 
*Sacristans 
Veronica Moreno-Nicholas (Español)   909-633-1163           
 vmnicholas3@verizon.net               
Jesse Robles (English) 00jrrobles1@gmail.com 
*Small Faith Communities 
 Lisa Cox                                 teamcox98@gmail.com 
*Quinceañeras  
 Mirtha Gonzalez              909-790-7187 
*R.C.I.A. (new Catholics) 
 Lisa Hudec                      hudec@sfxc.org 
*Catholic Daughters of the Americas 
 Marla Cowan                   909-795-2389 
*Knights of Columbus 
 Mike Figueredo                909-936-6416 
*Columbiettes 
Rebecca Mendoza  909-528-7695 
*Youth Ministry 
 Charlotte Pope     909-492-2600 
*Senior Ministry-Young at Heart 
 Ramona Rodriguez    909-556-8808 
For the below ministries Contact: 
 Kathy Cho            909-797-2533 Ext. 225 
*Bereavement/Funerals / Funerales 
*Minister to the Sick and Homebound /        
 Ministerio de los Enfermos 
*Marriage / Matrimonio  
*Baptisms / Bautismos 
*Annulments / Anulación 


